Příloha_5a_SK_Seznam techniků - Stavby malého rozsahu na zařízení NN do 1000 V na kabelových vedeních
Pro účely zařazení dodavatele do Systému kvalifikace „Elektromontážní práce“      
Kategorie: Např. Části 1,4,7,10,13,16,19,22,25,28 a 31 - Stavby malého rozsahu na zařízení NN do 1000 V na kabelových vedeních [footnoteRef:1] [1:  dodavatel zvolí kategorii podle toho, do které, resp. kterých kategorií Systému kvalifikace chce být zařazen] 


Tento formulář slouží k prokázání splnění kritéria technické kvalifikace analogicky podle § 79 odstavec 2 písmeno c) a d) zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, pro dodavatele:
                                                   
[bookmark: _Hlk17713913]obchodní firma / jméno a příjmení[footnoteRef:2] [2:  Identifikační údaje doplní dodavatel dle skutečnosti, zda se jedná o dodavatele – fyzickou či právnickou osobu. ] 

se sídlem / trvale bytem……
IČO:……
společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném ……,
oddíl ……, vložka ……
zastoupená: ……

[bookmark: _Hlk45627394]Minimální úroveň technického kvalifikačního kritéria, jehož splnění má být prokázáno předložením seznamu níže uvedených osob a souvisejících dokladů prokazujících požadovanou kvalifikaci, vymezuje zadavatel následovně:
a) [bookmark: _Hlk20142290][bookmark: _Hlk45627008]alespoň 5 osob s odbornou kvalifikací na zařízení do 1000 V, min. dle § 6 vyhlášky č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ve znění pozdějších předpisů a zároveň, 
b) alespoň 2 osoby s odbornou kvalifikací na zařízení do 1000 V (vedoucí práce), min. dle § 7 dle vyhlášky č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ve znění pozdějších předpisů, a zároveň,
c) alespoň 1 osoba s odbornou kvalifikací na zařízení do 1000 V, min. dle § 8 vyhlášky č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ve znění pozdějších předpisů, a zároveň,
d) alespoň 2 osoby, které mají odbornou způsobilost pro montáž kabelových souborů NN běžně používaných v ČR, tj. kabelových souborů odpovídajících platným normám v EU a absolvovali příslušné školení, a zároveň
e) alespoň 2 pracovníci vyškolení pro práci vazače břemen a zároveň,
f) alespoň 1 osoba (revizní technik) s odbornou kvalifikací na zařízení do 1000 V, dle § 9 vyhlášky č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ve znění pozdějších předpisů, a zároveň,
g) alespoň 1 osoba odborně způsobilá k zajišťování úkolů v prevenci rizik v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle zákona č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci v pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů, a zároveň, 
h) alespoň 1 osoba s odbornou kvalifikací ÚOZI (Úředně ověřený zeměměřický inženýr) v rozsahu podle § 13 odst. 1 písm. c) zákona č. 200/1994 Sb., a zároveň,
i) alespoň 1 osoba s alespoň dvouletou praxí v oboru geodézie (doloženo min. 1 referenční zakázkou), přičemž se musí jednat o osoby odlišné od osob splňující podmínky uvedené pod písm. h), a zároveň, 
j) [bookmark: _Ref514155730]alespoň 1 osoba na pozici stavbyvedoucího (doloženo alespoň 2 referenčními zakázkami) disponující osvědčením o autorizaci podle zákona č. 360/1992 Sb., o výkonu povolání autorizovaných architektů a o výkonu povolání autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě, ve znění pozdějších předpisů pro obor technologická zařízení staveb,
k) alespoň 1 osoba (projektant) s odbornou kvalifikací na zařízení do 1000V, dle § 10 vyhlášky č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ve znění pozdějších předpisů, a zároveň  včetně osvědčení o autorizaci podle zákona č. 360/1992 Sb., o výkonu povolání autorizovaných architektů a o výkonu povolání autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě, ve znění pozdějších předpisů pro obor technologická zařízení staveb.

	
Pracovník s § 6 vyhl. č. 50/1978 Sb.

	Jméno a příjmení
	Informace o vztahu k dodavateli (zaměstnanec, jiná osoba apod.)
	Pracovník s kvalifikací na zařízení do 1000V dle § 6 vyhlášky 50/1978 Sb., (Ano/Ne)
	Datum posledního školení dle minimálně §6 vyhl. č.50/1978 Sb.
	Doložena kopie dokladu dle § 6 vyhlášky 50/1978 Sb., (Ano/Ne)

	1.
	 
	 
	 
	 
	 

	2.
	 
	 
	 
	 
	 

	3.
	 
	 
	 
	 
	 

	4.
	 
	 
	 
	 
	 

	5.
	 
	 
	 
	 
	 
 



	Pracovník s § 7 vyhl. č. 50/1978 Sb.  – vedoucí práce - 1

	Požadovaný údaj
	Naplnění požadovaného údaje

	Jméno a příjmení
	

	Pracovník s kvalifikací na zařízení do 1000V  dle § 7vyhlášky 50/1978 Sb., (Ano/Ne)
	

	Datum posledního školení dle minimálně §7 vyhl. č.50/1978 Sb.
	

	Doložena kopie dokladu dle § 7 vyhlášky 50/1978 Sb., (Ano/Ne)
	

	Znalost českého nebo slovenského jazyka na úrovni umožňující odbornou komunikaci (ano/ne)
	

	Dodavatel využije služeb tlumočníka (ano/ne - povinné uvedení „ano“ v případě neznalosti českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci)
	

	Informace o vztahu k dodavateli (zaměstnanec, jiná osoba apod.)
	





	Pracovník s § 7 vyhl. č. 50/1978 Sb.  – vedoucí práce - 2

	Požadovaný údaj
	Naplnění požadovaného údaje

	Jméno a příjmení
	

	Pracovník s kvalifikací na zařízení do 1000V  dle § 7vyhlášky 50/1978 Sb., (Ano/Ne)
	

	Datum posledního školení dle minimálně §7 vyhl. č.50/1978 Sb.
	

	Doložena kopie dokladu dle § 7 vyhlášky 50/1978 Sb., (Ano/Ne)
	

	Znalost českého nebo slovenského jazyka na úrovni umožňující odbornou komunikaci (ano/ne)
	

	Dodavatel využije služeb tlumočníka (ano/ne - povinné uvedení „ano“ v případě neznalosti českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci)
	

	Informace o vztahu k dodavateli (zaměstnanec, jiná osoba apod.)
	




	Pracovník s § 8 vyhl. č. 50/1978 Sb.  

	Požadovaný údaj
	Naplnění požadovaného údaje

	Jméno a příjmení
	

	Pracovník s kvalifikací na zařízení do 1000V  dle § 8 vyhlášky 50/1978 Sb., (Ano/Ne)
	

	Datum posledního školení dle minimálně § 8 vyhl. č.50/1978 Sb.
	

	Doložena kopie dokladu dle § 8 vyhlášky 50/1978 Sb., (Ano/Ne)
	

	Znalost českého nebo slovenského jazyka na úrovni umožňující odbornou komunikaci (ano/ne)
	

	Dodavatel využije služeb tlumočníka (ano/ne - povinné uvedení „ano“ v případě neznalosti českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci)
	

	Informace o vztahu k dodavateli (zaměstnanec, jiná osoba apod.)
	




	Pracovník proškolený na odbornou způsobilost pro montáž kabelových souborů NN běžně používaných v ČR, tj. kabelových souborů odpovídajících platným normám v EU

	Jméno a příjmení
	Informace o vztahu k dodavateli (zaměstnanec, jiná osoba apod.)
	Absolvent školení na kabelové soubory NN (Ano/Ne)
	Datum posledního školení na kabelové soubory NN
	Poznámka

	1.
	 
	 
	 
	 
	 

	2.
	 
	 
	 
	 
	 







	Pracovník vyškolený pro práci vazače břemen

	Jméno a příjmení
	Informace o vztahu k dodavateli (zaměstnanec, poddodavatel apod.)
	Absolvent školení pro pro práci vazače břemen (Ano/ne)
	Datum posledního školení pro pro práci vazače břemen

	1.
	 
	 
	 
	 

	2.
	
	
	
	




	Pracovník s § 9 vyhl. č. 50/1978 Sb.  – revizní technik

	Požadovaný údaj
	Naplnění požadovaného údaje

	Jméno a příjmení
	

	Pracovník s kvalifikací na zařízení do 1000V  dle § 9 vyhlášky 50/1978 Sb., (Ano/Ne)
	

	Datum posledního školení dle minimálně § 9 vyhl. č.50/1978 Sb.
	

	Doložena kopie dokladu dle § 9 vyhlášky 50/1978 Sb., (Ano/Ne)
	

	Znalost českého nebo slovenského jazyka na úrovni umožňující odbornou komunikaci (ano/ne)
	

	Dodavatel využije služeb tlumočníka (ano/ne - povinné uvedení „ano“ v případě neznalosti českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci)
	

	Informace o vztahu k dodavateli (zaměstnanec, jiná osoba apod.)
	



	Pracovník odborně způsobilý pro prevenci rizik BOZP

	Požadovaný údaj
	Naplnění požadovaného údaje

	Jméno a příjmení
	

	Odborně způsobilá osoba v prevenci rizik ve smyslu zákona č. 309/2006 Sb. ve znění pozdějších předpisů. (ano/ne – doloženo kopií dokladu)
	

	Znalost českého nebo slovenského jazyka na úrovni umožňující odbornou komunikaci (ano/ne)
	

	Dodavatel využije služeb tlumočníka (ano/ne - povinné uvedení „ano“ v případě neznalosti českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci)
	

	Informace o vztahu k dodavateli (zaměstnanec, jiná osoba apod.)
	



	Pracovník  s odbornou kvalifikací ÚOZI

	Požadovaný údaj
	Naplnění požadovaného údaje

	Jméno a příjmení
	

	Odborná kvalifikace ÚOZI  v rozsahu podle § 13 odst. 1 písm. c) zákona č. 200/1994 Sb.  (Ano/Ne)
	

	Znalost českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci (ano/ne)
	

	Dodavatel využije služeb tlumočníka (ano/ne - povinné uvedení „ano“ v případě neznalosti českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci)
	

	Informace o vztahu k dodavateli (zaměstnanec, jiná osoba apod.)
	



	Pracovník  s odbornou praxí v oboru geodézie 1

	Požadovaný údaj
	Naplnění požadovaného údaje

	Jméno a příjmení
	

	Délka praxe (min 2 roky)
	

	Znalost českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci (ano/ne)
	

	Dodavatel využije služeb tlumočníka (ano/ne - povinné uvedení „ano“ v případě neznalosti českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci)
	

	Informace o vztahu k dodavateli (zaměstnanec, jiná osoba apod.)
	

	Referenční zakázka 1
	název zakázky
	

	
	objednatel (investor) zakázky
	

	
	roky provedení stavby (zahájení a dokončení)
	

	
	praxe v oboru geodézie, přičemž praxí v oblasti geodézie se rozumí zejména praxe v oblasti základních mapových podkladů, souřadnicových systémů, digitálního zpravování dat energetických sítí apod. (ano/ne)
	

	
	pozice osoby
	




	Pracovník v pozici stavbyvedoucího

	Požadovaný údaj
	Naplnění požadovaného údaje

	Jméno a příjmení
	

	Autorizace v oboru pozemní stavby ve smyslu autorizačního zákona (min. autorizovaný technik ve smyslu § 5 odst. 2 autorizačního zákona pro obor  technologická zařízení staveb), (ano/ne)
	

	Znalost českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci (ano/ne)
	

	Dodavatel využije služeb tlumočníka (ano/ne - povinné uvedení „ano“ v případě neznalosti českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci)
	

	Informace o vztahu k dodavateli (zaměstnanec, jiná osoba apod.)
	

	Referenční zakázka 1
	název zakázky
	

	
	objednatel (investor) zakázky
	

	
	roky provedení stavby (zahájení a dokončení)
	

	
	[bookmark: _Hlk32912441]předmětem byly elektromontážní práce na elektrických zařízeních DS jejíž součástí byla výstavba venkovního vedení VN, na kterých působil ve funkci stavbyvedoucího nebo v obdobné pozici (ano/ne)
	

	
	pozice osoby
	

	Referenční zakázka 2
	název zakázky
	

	
	objednatel (investor) zakázky
	

	
	roky provedení stavby (zahájení a dokončení)
	

	
	předmětem byly elektromontážní práce na elektrických zařízeních DS jejíž součástí byla výstavba venkovního vedení VN, na kterých působil ve funkci stavbyvedoucího nebo v obdobné pozici (ano/ne)
	

	
	pozice osoby
	




	Pracovník v pozici projektant

	Požadovaný údaj
	Naplnění požadovaného údaje

	Jméno a příjmení
	

	Pracovník s kvalifikací na zařízení do 1000V dle § 10 vyhlášky 50/1978 Sb., (Ano/Ne)
	

	Číslo autorizace TZS 
	

	Doložena kopie dokladu dle § 10 vyhlášky 50/1978 Sb., a zároveň kopie dokladu autorizace (Ano/Ne)
	

	Znalost českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci (ano/ne)
	

	Dodavatel využije služeb tlumočníka (ano/ne - povinné uvedení „ano“ v případě neznalosti českého nebo slovenského jazyka na pracovní úrovni umožňující běžnou komunikaci)
	

	Informace o vztahu k dodavateli (zaměstnanec, jiná osoba apod.)
	



K tomuto seznamu dodavatel dále doloží požadované doklady pro příslušné kategorie pracovníků dle kvalifikační dokumentace.

Poznámka: 
1. Přílohu k těmto formulářům tvoří:
· kopie osvědčení na zařízení do 1000V (případně i nad) dle vyhlášky 50/1978 Sb. § 6, § 7, §8, §9, §10 (dle požadavků výše), 
· kopii vazačského průkazu, popř. zápisu ze školení vazačů
· kopie Oprávnění k výkonu zeměměřických činností
· [bookmark: _Toc48196771]kopii Osvědčení o autorizaci podle zákona č. 360/1992 Sb., o výkonu povolání autorizovaných architektů a o výkonu povolání autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě pro stavbyvedoucího
· [bookmark: _Toc48196772]kopie  zápisu ze školení o absolvování školení pro montéry montáže kabelových souborů NN
· [bookmark: _GoBack]kopie dokladu osoby odborně způsobilé k zajišťování úkolů v prevenci rizik v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle zákona č. 309/2006 Sb.
· kopii Osvědčení o autorizaci podle zákona č. 360/1992 Sb., o výkonu povolání autorizovaných architektů a o výkonu povolání autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě (pro vypracování projektové dokumentace staveb)
2. Zadavatel uzná jako doklad rovnocenný k osvědčení dle vyhlášky č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v energetice, jakýkoli rovnocenný doklad o odborné kvalifikaci, který příslušná osoba získala v zahraničí, kterým prokáže příslušný stupeň osvědčení, pokud byl uznán na základě mezinárodní smlouvy, kterou je Česká republika vázána, či jiného příslušného předpisu, přičemž zadavateli musí být předložen doklad o tomto uznání či toto uznání musí být zadavateli jinak prokázáno. Na základě uznání musí být příslušná osoba oprávněna vykonávat danou činnost na území České republiky. Pokud byl tento doklad získán v jiném členském státě EU, jiném smluvním státě Dohody o Evropském hospodářském prostoru nebo ve Švýcarské konfederaci, vyžaduje se, aby byl uznán či ověřen k tomu příslušným orgánem dle platných právních předpisů. 
3. [bookmark: _Toc48196775]Stejně tak zadavatel uzná doklady získané v zahraničí jako rovnocenné k 
· dokladu osoby odborně způsobilé k zajišťování úkolů v prevenci rizik v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle zákona č. 309/2006 Sb.,
pokud budou tato osvědčení či doklady výše uvedeným způsobem uznány pro území České republiky.
V případě osob disponujících zahraničními doklady rovnocennými k úřednímu oprávnění dle § 13 odst. 1 písm. c) zákona č. 200/1994 Sb., zadavatel trvá na předložení tohoto úředního oprávnění dle § 13 odst. 1 písm. c) zákona č. 200/1994 Sb., uděleného příslušným orgánem po předchozím uznání odborné kvalifikace a bezúhonnosti dle § 14 odst. 4 zákona č. 200/1994 Sb.
Veškeré doklady budou dokládány v českém jazyce, popř. s úředním překladem (kopie, před podpisem smlouvy originál) mimo dokumentů a dokladů ve slovenském jazyce, dokladů o vzdělání v latinském jazyce, případně dalších dokumentů, je-li to výslovně Zadavatelem připuštěno, které je Dodavatel oprávněn předložit bez překladu.
4. [bookmark: _Hlk43789437]Pokud se účastník uchází o více částí/kategorií, je požadavek na minimální počet osob s odbornou kvalifikací násoben takovou hodnotou, která odpovídá počtu částí/kategorií, o které se účastník uchází. V takovém případě musí splnění tohoto kvalifikačního předpokladu prokázat pro různé části/kategorie různými osobami, a to v souladu s požadavky na prokázání více rolí jedním technikem specifikovanými v čl. 2.4.1 dokumentu s názvem Systém kvalifikace pro sektorovou veřejnou zakázku společnosti E.ON Distribuce, a.s. „Elektromontážní práce“.

V_____________________dne____________________
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